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שירי אהבה מרוקאיים
תיעד ותרגם מערבית־יהודית: יוסף שיטרית

יהודיות  נשים  של  מפיהן  שרשמתי  שירים  מאות  מתוך  מבחר  הם  אלה  שירים 
הנקראת  לסוגה  שייכים  הם  מערבית־יהודית.  לעברית  תורגמו  השירים  ממרוקו. 
"בנו  הנוודים  "הערוּבּייאת'", שהייתה במקורה שירת השבטים  או  "שירת הערוּבּי" 

הלאל", שמוצאם בערב ונדודיהם הובילו אותם למצרים.
השירה הועברה בעל־פה מאם לבת, הן בחברה המוסלמית והן בחברה היהודית, 
ךא הרפרטואר השירי של שתי האוכלוסיות אינו זהה. על פי האומדן שלי רק עשרה 
עד חמישה־עשר חאוזים מהשירים משותפים לשתי החברות. במסורת המוסלמית 
רבים יותר השירים הרומנטיים, המעלים על נס את האהבה, דחווֹתיה, התרגשויותיה 
ואכזבותיה. ואילו במסורת היהודית רבים יותר השירים הליריים המפנים אל השמחות 

והיגונות, אל הידידות והבדידות, ואל התסכולים והמוזרויות של החיים. 

יוסף שיטרית

*

יֹפִי. לִילַת  כְּ צֵק,  הַבָּ י עוֹד אֶת  לוּשִׁ 	.1
נַחְתּוֹם אֶהְיֶה. רְצִי לְשׁוּלְיַת  תִּ אִם  	

הַיֹּפִי. רוֹת, יָאֶה לָהֶן  עֵינַיִךְ מְאֻפָּ 	
פּוּחִים. תַּ כּוֹל  אֶשְׁ כְּ וְרֻדּוֹת  לְחָיַיִךְ  	

נָדְדָה. י אֵלַיִךְ  עְתִּ דַּ לּאֹ אָמוּת,  אִינִי שֶׁ רַפְּ 	

ח אוֹתְךָ. כַּ אלהִֹי, לאֹ אֶשְׁ בֵּ אֲהוּבִי,  	.2
י. עְתִּ דַּ כֹּחַ אוֹתְךָ אֵינוֹ עוֹלֶה עַל  לִשְׁ 	
ה אוֹתְךָ עַת אַחַת לִי הִיא מְלַוָּ דַּ אִם  	

יַחַד מִתְיָעֲצוֹת עָלֶיךָ. יִם הֵן  תַּ שְׁ וְאִם  	
דוּעַ לְךָ. יָּ כַּ קֵפִים,  תְּ וּתְנָאֵי הָאַהֲבָה עֲדַיִן  	
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גְלָלְךָ. בִּ י  ם הִרְחַקְתִּ הַיָּ אֲהוּבִי, לְמֶרְחֲבֵי  	.3
ה. שָׁ יַבָּ אֹפֶק אֵין לאֹ נָמָל, לאֹ נָתִיב וְלאֹ  בָּ 	
י.  לִּ כֻּ וְהִרְטִיבָה אוֹתִי  הָרוּחַ טִלְטְלָה אוֹתִי  	

וְהַתֹּרֶן סָר מֵעָמְדוֹ, נִקְרְעוּ  ים  פְרָשִׂ הַמִּ 	
אֲהוּבִי, עָלַי לִרְאוֹתוֹ. בַּ אַךְ אֲנִי רְצוֹנִי  	

יקוֹת עַל לְחִי הָאֲהוּבָה. נְשִׁ ר  י לְעֶשֶׂ נִכְסַפְתִּ 	.4
ה. מָּ וְהַצַּ בִיל  ין הַשְּׁ בֵּ עָר  הָרִאשׁוֹנָה עַל הַשֵּׂ 	

לוּיָה. בֹהָה תְּ גְּ צַח חוֹמָה  ה עַל הַמֵּ נִיָּ הַשְּׁ 	
חֹרָה מִתּוּתִים. ית עַל הָעַיִן שְׁ לִישִׁ הַשְּׁ 	

חָטִים. ים מִמְּ קִּ דַּ הָרְבִיעִית עַל הָרִיסִים  	
אֵינוֹ נוֹבֵל. וֶרֶד שֶׁ חִי  הַלֶּ ית עַל  הַחֲמִישִׁ 	
הָב טָהוֹר. מִזָּ עַת  ה טַבַּ ית עַל הַפֶּ שִּׁ הַשִּׁ 	

ז. פָּ תֶם  בִיעִית עַל הֶחָזֶה לוּחִית מִכֶּ הַשְּׁ 	
חְיָן. שַׂ לאֹ  בְּ קֵט  טֶן יָם שָׁ הַבֶּ מִינִית עַל  הַשְּׁ 	
לאֹ צָמִיד. בְּ לֶת  יעִית עַל הֶעָקֵב מְעֻגֶּ שִׁ הַתְּ 	

יָרֵא אֲנִי אֶת הָאֵל הָרַחֲמָן. ירִית אֵינִי יָכוֹל לְתָאֵר אוֹתָהּ,  וְהָעֲשִׂ 	

ס, רְדֵּ פַּ בַּ ה עִם אֲהוּבִי  י לִפְגִישָׁ נִכְסַפְתִּ 	.5
נֶעְלַם. ן  נָּ הַגַּ ם  גַּ ס רֵיק מֵאָדָם,  רְדֵּ הַפַּ 	

אוּלָם, בָּ ה עִם אֲהוּבִי  י לִפְגִישָׁ נִכְסַפְתִּ 	
נָב. לאֹ אֶשְׁ בְּ לּוֹ  כֻּ בֹהִים, אָטוּם  גְּ קִירוֹתָיו  	

רְחָץ, בֵית הַמֶּ בְּ ה עִם אֲהוּבִי  י לִפְגִישָׁ נִכְסַפְתִּ 	
י. דַּ יד  גִּ יַּ שֶׁ וּמִן הַחַם עַד  ר  ישׁ לוֹ מִן הַקַּ אַגִּ 	

יִצְלֶה אוֹתוֹ בּוֹ אוֹ  ךְ  חְתֹּ יַּ שֶׁ גּוּפִי  ן לוֹ אֶת  אֶתֵּ 	
ע אִתּוֹ. סַּ יִּ שֶׁ זְוָדָה  מִּ בַּ נּוּ  ים לוֹ מִמֶּ וְאָשִׂ 	

מָתִי נְתוּנִים לוֹ.  וְנִשְׁ י  חַיַּ שׁ אֲהוּבִי,  מְבַקֵּ שֶּׁ מַה  	

עָלָיו. פְּ אַל עַל  פִי שְׁ לַיֹּ ה הַסּוֹגֵד  אַתָּ 	.6
בּוֹ רֹב מַעֲלָלָיו. גְדוּ  בָּ יֹפִי  ה  מָּ כַּ 	
לְגַן עֵדֶן הַיֹּפִי הָיָה מַכְנִיס  אִלּוּ  	

עָרָיו. שְׁ בִּ אִים  בָּ ל הָרִאשׁוֹנִים  כָּ הָיוּ  	
וּרָה. שּׁ כַּ וְהָאַהֲבָה  תַכְלִית אֲסוּרָה  בְּ שׁוּקָה  הַתְּ 	
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ה. תְרַצֶּ תִּ שֶׁ ךָ עַד  בְּ אֲהוּבִי, אַפְצִיר  	.7

ל אוֹתוֹ. עוֹלֵל לִי אֲקַבֵּ תְּ שֶּׁ ל מַה  כָּ 	
נָקִי. סֶף  רָחִים, הוֹ כּוֹס מִכֶּ פְּ הוֹ זֵר  	

מֹר אוֹתְךָ. יִשְׁ הָאֵל  מְבּוּק, שֶׁ בַּ הוֹ קְנֵה  	

ה. בָּ וְהַדִּ אֲמִין לְסִפּוּרֵי הָרְכִילוּת  תַּ אַל  	
ךָ. לִבְּ בְּ ים אוֹתָם  שִׂ תָּ בְרֵי הַמְקַנְאִים אַל  דִּ 	

ךָ.  רְכְּ דַּ יַנְחֶה אֶת  הָאֵל  אֲנִי רוֹצָה אוֹתְךָ, שֶׁ 	

הָה. דָּ נַי  פָּ ה צֶבַע  מָּ כַּ אֲהוּבִי, רְאֵה  	.8
פּוּחַ. תַּ כַּ וָרֹד  גּוּפִי הָיָה  יַחַד  הָיִינוּ  שֶׁ כְּ 	

לָה. אַיָּ וְרַגְלִי רֶגֶל  דֹלַח  בְּ כַּ נַי הָיוּ  פָּ 	

רֵדָה לאֹ מָצָאתִי מְנוּחָה. הַפְּ מִיּוֹם  	
בָרִים. הַגְּ עַר, הוֹ אֲדוֹן  פְרֹץ אֶת הַשַּׁ תִּ שֶׁ יתִי  אִוִּ 	

נוּ לְךָ מְחִילָה. יִתְּ לאֹ הָאֵל וְלאֹ עֲבָדָיו  	
ךָ. בְּ מִלִּ י  חְתִּ כַּ נִשְׁ וַאֲנִי  עִימִים  נְּ בַּ ה  ה מְבַלֶּ אַתָּ 	
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